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(57) Abstract: A system and method for aligning multilingual content and indexing multilingual documents, to a computer read-
able data storage medium having stored thereon computer code means for indexing multilingual documents, to a system for pre-
senting multilingual content. The method for aligning multilingual content and indexing multilingual documents comprises the
steps of generating multiple bilingual terminology databases, wherein each bilingual terminology database associates respective
terms in a pivot language with one or more terms in another language; and combining the multiple bilingual terminology databas-
es to form a multilingual terminology database, wherein the multilingual terminology database associates terms in different lan-
guages via the pivot language terms.



